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The Home Stretch: ​
Honoring Our Staff and Principals 

 
Dear Rosemead Families and Community,  
 
As we move through the final stretch of the school year and enter the state testing window, I 
want to recognize the incredible work happening across our schools on behalf of your children. 
Our teachers and staff have worked diligently to prepare students for this moment, providing 
strong instruction, support, and encouragement every step of the way. State assessments are 
just one measure of student progress, but they reflect the care and commitment that have 
defined this entire school year. I am grateful for this hard work.  
 
I also want to take a moment to acknowledge our principals - Dr. Moreno, Dr. Boeve, Mrs. 
Wazirkajoyan, Ms. Conde, and Dr. Duncan - what with National School Principals Day 
happening last Friday. Their leadership is central to the success of our schools. They lead with 
humility and professionalism, supporting both students and staff while creating positive, 
focused learning environments. From guiding instruction to ensuring each campus runs 
smoothly, their efforts often happen behind the scenes but have a lasting impact on every 
child’s experience. 
 
Together, the dedication of our staff and the leadership of our principals help ensure that 
students feel confident, supported, and ready to do their best.  
 
Thank you, as well, for partnering with our staff and principals in the education and nurturing 
of all the students in the district. Your role is more critical than anyone else’s in cultivating 
student success.  
 
It’s the home stretch, let’s make it a good one. I hope to see you at the Open House events this 
month.  Please say hello if I cross your path.  

With deepest gratitude and hope,​
Phil D'Agostino, Ed.D​
Superintendent of Schools  
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衝刺階段：​
向我們的教職員和校長致敬 

 

親愛的羅斯米德學校家長和社區成員： 

隨著學年即將進入尾聲，州統考也即將拉開序幕，我想藉此機會感謝我們學校全體教職員為孩子們所做的卓越
貢獻。我們的教師和員工兢兢業業，為學生們迎接這一刻做好了充分的準備，在學習的每一個階段都給予了他
們強有力的指導、支持和鼓勵。州統考只是衡量學生進步的指標，但它反映了我們整個學年對學生的關懷和投
入。我衷心感謝大家的辛苦付出。 

同時，我也想藉此機會特別感謝我們的校長們——莫雷諾博士、博伊夫博士、瓦齊爾卡喬揚女士、康德女士和鄧
肯博士——上週五是全國校長日。他們的領導力是我們學校成功的關鍵。他們以謙遜和專業的態度領導學校，
在營造積極專注的學習環境的同時，也為學生和教職員提供支持。從指導教學到確保每個校區運作順暢，他們
的努力往往默默無聞，卻對每個孩子的成長都產生了深遠的影響。 

全體教職員的奉獻和校長們的領導，共同確保學生充滿自信、獲得支持，並做好充分準備，發揮最佳水準。 

同時，感謝您與我們的教職員和校長們攜手合作，共同教育並培養全區所有學生。在培養學生方面，您的角色比
任何人都更為關鍵。 

現在已進入最後階段，讓我們攜手共進，取得圓滿成功。我希望本月能在開放日活動中見到您。如果遇到您，請
跟我打個招呼。 

謹致以最深切的感謝和美好的祝愿！​
Phil D'Agostino, Ed.D​
學校督察  
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El tramo del hogar: ​
Honrando a nuestra personal y directores 

 

Estimadas familias y comunidad de Rosemead: 

A medida que avanzamos por la recta final del año escolar y entramos en el periodo de 
exámenes estatales, deseo reconocer la increíble labor que se realiza en todas nuestras escuelas 
en beneficio de sus hijos. Nuestros maestros y personal han trabajado con diligencia para 
preparar a los estudiantes para este momento, brindándoles una instrucción sólida, apoyo y 
aliento en cada paso del camino. Las evaluaciones estatales son solo una medida del progreso 
de los estudiantes, pero reflejan el cuidado y el compromiso que han marcado todo este año 
escolar. Estoy agradecido por este arduo trabajo. 

También quiero tomarme un momento para reconocer a nuestros directores —el Dr. Moreno, el 
Dr. Boeve, la Sra. Wazirkajoyan, la Srta. Conde y el Dr. Duncan—, con motivo de haberse 
celebrado el Día Nacional de los Directores Escolares el pasado viernes. Su liderazgo es 
fundamental para el éxito de nuestras escuelas. Lideran con humildad y profesionalismo, 
apoyando tanto a los estudiantes como al personal, y crean entornos de aprendizaje positivos y 
enfocados. Desde guiar la instrucción hasta asegurar que cada plantel funcione con fluidez, sus 
esfuerzos a menudo se realizan tras bastidores, pero tienen un impacto duradero en la 
experiencia de cada niño. 

Juntos, la dedicación de nuestro personal y el liderazgo de nuestros directores ayudan a 
asegurar que los estudiantes se sientan seguros, apoyados y listos para dar lo mejor de sí 
mismos. 

Gracias también a ustedes por colaborar con nuestro personal y directores en la educación y 
formación de todos los estudiantes del distrito. Su papel es más crucial que el de cualquier otra 
persona para fomentar el éxito de los estudiantes. 

Estamos en la recta final; hagamos que sea una etapa excelente. Espero verlos en los eventos 
de "Open House" (Jornada de Puertas Abiertas) de este mes. Por favor, salúdenme si nos 
cruzamos en el camino. 

Con mi más profunda gratitud y esperanza,​
Phil D'Agostino, Ed.D​
Superintendente de escuelas  
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Chặng nước rút: ​
Tôn vinh Đội ngũ nhân viên và Hiệu trưởng 

 

Kính gửi các gia đình và cộng đồng Rosemead, 

Khi chúng ta đang bước vào chặng đường cuối cùng của năm học và bước vào giai đoạn kiểm 
tra đánh giá cấp tiểu bang, tôi muốn ghi nhận những nỗ lực tuyệt vời đang diễn ra tại khắp các 
trường học của chúng ta vì lợi ích của con em quý vị. Đội ngũ giáo viên và nhân viên của chúng 
tôi đã làm việc đầy tận tụy để chuẩn bị cho học sinh sẵn sàng cho thời điểm này, cung cấp sự 
giảng dạy vững chắc, sự hỗ trợ và khích lệ trên từng bước đường. Các bài kiểm tra đánh giá cấp 
tiểu bang chỉ là một thước đo về sự tiến bộ của học sinh, nhưng chúng phản ánh sự quan tâm 
và cam kết đã trở thành nét đặc trưng của cả năm học này. Tôi vô cùng biết ơn những nỗ lực 
làm việc đầy vất vả đó. 

Tôi cũng muốn dành chút thời gian để ghi nhận công lao của các Hiệu trưởng của chúng ta – 
Tiến sĩ Moreno, Tiến sĩ Boeve, Cô Wazirkajoyan, Cô Conde và Tiến sĩ Duncan – nhân dịp Ngày 
Hiệu trưởng Trường học Quốc gia vừa diễn ra vào thứ Sáu tuần trước. Vai trò lãnh đạo của họ là 
nhân tố cốt lõi tạo nên sự thành công của các trường học trong hệ thống của chúng ta. Họ lãnh 
đạo với sự khiêm tốn và tính chuyên nghiệp, vừa hỗ trợ học sinh lẫn nhân viên, đồng thời kiến 
​​tạo nên những môi trường học tập tích cực và đầy tập trung. Từ việc định hướng công tác 
giảng dạy cho đến việc đảm bảo mỗi khuôn viên trường hoạt động suôn sẻ, những nỗ lực của 
họ thường diễn ra thầm lặng phía sau hậu trường, nhưng lại tạo nên tác động lâu dài đối với 
trải nghiệm học tập của mỗi đứa trẻ. 

Cùng nhau, sự tận tụy của đội ngũ nhân viên và tài lãnh đạo của các Hiệu trưởng giúp đảm bảo 
rằng học sinh luôn cảm thấy tự tin, được hỗ trợ và sẵn sàng nỗ lực hết mình. 

Cũng xin gửi lời cảm ơn đến quý vị vì đã luôn đồng hành cùng đội ngũ nhân viên và các Hiệu 
trưởng của chúng tôi trong công tác giáo dục và nuôi dưỡng tất cả học sinh trong học khu. Vai 
trò của quý vị quan trọng hơn bất kỳ ai khác trong việc vun đắp nên sự thành công của học 
sinh. 

Chặng đường cuối cùng đã ở phía trước; hãy cùng nhau biến chặng đường này trở nên thật tốt 
đẹp. Tôi hy vọng sẽ được gặp gỡ quý vị tại các sự kiện "Open House" (Tham quan Trường) diễn 
ra trong tháng này. Xin hãy vui lòng chào hỏi nếu chúng ta tình cờ gặp nhau nhé. 

Với lòng biết ơn sâu sắc và đầy hy vọng,​
Phil D'Agostino, Ed.D​
Tổng giám đốc trường học 
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